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A városok fejlődése.
Irta : Bárczy István dr. polgármester.
A mai városi élet, az embereknek 

nagyobb tömegekben való együttlakása 
uj és nagyszámú szükségleteket terem
tett a közigazgatás számára. E szük
ségletek kielégítése nehéz feladatokat 
ró mindenütt a városokra, melyek meg
oldásuknál egyfelől a tudomány vívmá
nyainak és a gyakorlati tapasztalatok
nak értékesítésére, másfelől az állami 
hatalom kedvező közreműködésére szo
rulnak. Az elsőt a városok külön mun
kássággal is elérhetik, a másodikhoz 
azonban a városi társadalom szolidáris 
együttműködése kell.

Ez a szolidáris együttműködés, 
mely ez ideig tulajdonképpen még csak 
az u. n. hivatalos körökre, elsősorban 
a polgármesterekre szorítkozott, máris 
mutathat fel a városi polgárságra nézve 
kedvező eredményeket és pedig első 
sorban az uj állami egyenes adótör
vényeknek alakjában, az adótörvények 
életbeléptetésének elhalasztásában és a 
városfejlesztési törvényben. Mig az 
előbbi eredmények inkább a városi 
polgárság közvetlen érdekeit szolgálták, 
addig a városfejlesztési törvény köz
vetlenül a város és a városi tisztvise
lők javára volt

Az utóbbi törvényből kifolyólag a 
városi háztartásra háruló teher egyes 
városokban a polgárság kebelében bi
zonyos elkedvetlenedést idézett elő, sőt 
lazította a városi szolidaritás érzetét 
Rsméijük azonban, hogy ez a jelenség 
csak múló.

A városfejlesztési törvényben biz
tosított előfeltételek, a közberendezések 
létesítése és a tisztviselők becsületes 
javadalmazása nélkül a városok fejlő
dése el sem képzelhető. Mivel pedig 
a város fejlődése a benne lakó polgá
rok anyagi gyarapodását jelenti, rövid
látás a városi fejlődésének anyagi ter
hétől elzárkózni.

Meg is vagyok győződve, hogy a 
városfejlesztési törvény múló terhei nem 
fogják tartósan meglazítani azokat a 
kötelékeket, melyek a városi polgárság 
között máris fonódtak.

A szolidaritásnak erre a kötelékére 
nagy szükségünk van, mert városbarát 
országos politikát csak ugy várhatunk, 
ha azt a nagy számbeli gazdasági er
kölcsi és müveltségbeli erőt, amely a 
városokban és a városi polgárságban 
felgyűlt, igyekezünk mindenütt és min
denkor érvényesíteni és pedig nem öt
letszerűen, hanem tudatosan és szer
vezve.

— Pályázat. Dómján Albert zálog
házi második pénztártiszt beadta pályázati 
kérvényét az üresedésben levő első pénz- 
‘•ártiszti állásra.

Négy ország kiállításai.

E cim alatt tanulmányi jelentés jelent 
meg Gelléri Mórtól, az Országos Iparegye
sület érdemes igazgatójától. Mindössze 31 
oldalra terjed a jelentés, ami kilenc kiállítás 
anyagát öleli föl és a kilenc kiállítás jelen
tőségéről mond véleményt, birálatot.

Az első pillanatra kevésnek is látszik 
a 31 kis oldalra terjedő füzet, mert az 
olvasó önkénytelenül is arra gondol, hogy 
is lehet négy ország kilenc kiállítását tüze
tesen megvilágítani ilyen szűkre szabott 
jelentés keretében. De ha elolvassuk a vé
konyka füzetet, látjuk a maga valóságában, 
hogy nem bőbeszédű ember irta, de olyan, 
aki tisztában van a tárggyal, a feladattal 
és aki érti a mesterségét és ezt a mester
séget a művészet magaslatára emelte.

Gelléri Mór nem ereszti hosszú lére 
a mondanivalóját, nem használ kitérőt, ha
nem az élesszemü szakember tudásával 
azonnal rátér a tárgyra és nem magyaráz, 
hanem oktat és ugy mutat rá mindarra, 
ami lényeg a kilenc kiállítás szervezésében, 
hogy olvasója magát a kiállítást látja maga 
előtt és megérti annak jelentőségét, rájön a 
hiányosságaira, messze jövőbe kiható érté
kére és a tanulságot le t.udja vonni a leg
nagyobb biztossággal.

Hogy Gelléri Mór európai hirü szak
ember a kiállítások rendezésében, hozzá
értésében, az tudott dolog. És mint bíráló 
is szaktekintély. Ezt semmi sem igazolhatná 
jobban, mint az a 31 oldalra terjedő füzet, 
amely négy ország kilenc kiállításáról szóló 
bírálatát foglalja magában, világosan, tö
mören és mindenre kiterjeszkedő gondos
sággal.

A jelentés bevezető soraiban pár szó
ban felemlíti Gelléri, hogy a kiállítások 
ideje még nem járt le, a komoly és reális 
céllal biró kiállítások nemcsak a szak-, de 
a nagyközönségre is hatással vannak. Nagy
értékű jelentésében először a bécsi Adria- 
kiállitással foglalkozik. Szerinte ezt a kiállí
tást azért rendeztek, hogy az Adria iránt 
felköltsék az érdeklődést és hogy az idegen 
forgalmat emeljék. Az egészet szegényes 
kiállításnak tartja, amelyben a magyar adriai 
intézmények nagyon mostoha elbánásban 
részesültek és épen ezért nem ajánlja, hogy 
az osztrák érdekeket szolgáló kiállítást Bu
dapestre áttelepítsék.

A komotaui kézmüveskiállitást kismé
retűnek, de jelentőségteljesnek tartja. Az 
egész kiállítás 12 egymásba folyó külön 
pavillonból áll, amelyben az ipar minden 
ágának fejlődése van feltüntetve.

A boroszlói kiállítás, amelyet a német 
szabadságharc századik évfordulója alkal
mából rendeztek, szűk keretek között mo
zog. Gelléri helyesnek tartja, hogy a bo- 
roszlóiak nem vágták nagy fába a fejszé
jüket. Kiállításukkal a technika tekintetében 
újat és jeleset alkottak. Négy főcsoportra 
oszlik a kiállítás, amelynek jelenkori része 
a kertészetet ölelte föl, amelynek érdekesebb 
alcsoportjai a sirkertek osztálya, a gyarmati 
kiállítás, mely a német gyarmatok ültetvé
nyeinek a fejlődését igen szegényesen és 
felette szűk keretben tüntette fel, továbbá a 
modern kertművelés csoportja és végül a 
kertészettel kapcsolatos iparágak osztálya.

Lipcse építőipari kiállítást rendezett 
és ezt ugy tervezték meg, hogy az épüle
tek és egész kerete a jövő évben a grafikai 
nemzetközi kiállítás számára fölhasználhatók 
legyenek. Nagyon érdekesnek tartja a nép
lakások csoportját, majd az építő anyagok

bemutatását, a modern építés legújabb vív
mányainak szemléltetését.

Köln városi kiállítást rendezett, amely
ben összehalmozva vannak a város históriai 
fejlődésére vonatkozó térképek és reliefek, 
régi írások, és ismertetések, képek és fest
mények. Érdekes része a kiállításnak a 
modern városberendezési intézmények meg
ismertetése.

A gandi kiállítás nem nagyarányú és 
berendezése sem áll a kívánt magaslaton, 
de vannak részei, igy többek között a vá
ros régi művészetét és müipari gyűjtemé
nyét feltüntető csoport, amelyet Gelléri a 
maga nemében páratlannak tart.

Az amsterdami kiállításnak kiemelkedő 
része a tengerhajózásnak, a nő száz éves 
munkájának a bemutatása. A grafikai, sport- 
és touristikai csoport primitív voltánál fogva 
nem nagy figyelmet érdemel.

Tilburg, amely terjedelemre nézve nem 
| nagyobb Nagykőrösnél, szintén rendezett 

kiállítást. Két csarnoka van a kiállításnak: 
a gép- és az iparcsarnok. Sok primitív do
log akad bennük, de kerül érdemes is. Az 
egész a helyi igények kielégítésére szolgál.

Middelburg népviselet és etnográfiái 
kiállítást rendezett, amelyet festői szempont
ból érdekesnek és tanulságosnak tart Gel- 
léri, aki szerint az idei nagy kiállítások egy 
érdekes tanulságot nyújtanak és pedig azt, 
hogy a nagy városok állandó kiállítási 
területet létesítettek, amelynek egyik célja a 
kiállítási ügynek lendületet adni, a másik 
pedig az idegenforgalomnak rendszeresítése. 
És erre a tanulságra felhívja a magyar 
vezető körök figyelmét és rámutat arra, hogy 
a főváros idegenforgalmát állandó kiállítások 
rendezésével lehetne biztosítani.

Gelléri Mór nagyértékü kiállítási ta
nulmányát báró Harkányi Jánosnak, az uj 
kereskedelemügyi miniszternek ajánlotta.

Ünnepi beszéd október 6-án.
Irta és felöl- asta: Sisa Miklós.

13 lobogó energia hamvadt el októ
ber 6-án. 13 fiatal ember, kiket megcsapott 
a márciusi szél és kik mentek mindig előre, 
előre, hogy ebből a szomorú, kulturátlan, 
feudális Magyerországból, hatalmas nagy 
boldog Magyarországot csináljanak és ki
ket az ütjük végén várt már a bitó. Fiata
lok voltak és ideálisták. Nékem a pilóták 
jutnak eszembe, kik szintén 30 éves koruk 
előtt zuhannak le a levegőből, kik szintén 
fanatikus idealizmussal indulnak meg azon 
az utón, melynek végén itt leskelődik a 
korai halál. És mindkettőben az a vigasz
taló, hogy nem történt hiába.

Valami nagyszerű, gyönyörű tanulsága 
van október 6-nak. Az: hogy az erőszak 
politikája mindig ostoba, 13 legjobb embe
rünket ölte meg és mi élünk, uraim, 10 
milliónyian vagyunk, ha Íróink beszélnek, 
meghallják azt Bécsben, Berlinben, Páris- 
ban, technikusainkat kapkodják a külföldön, 
ha magyar tudós hal meg, az angol király 
küld részvéttáviratot, élünk uraim, élünk 
annyira, hogy Ostwald nálunk akarta meg
csinálni zseni tenyésztő intézetét. És az 

I valami vigasztalóan gyönyörű, hogy hiába 
i kezdte az erőszak politikáját első Lipót hó

hér-király ur, hiába folytatták mások, any- 
nyian, nincs még finis Hungáriáé és nem 
is lesz soha, hacsak mind a 10 milliónyi 

1 magyart, bennünket mindnyájunkat Aradra 
[ nem visznek, hogy ott agyonverjenek, vagy 
I — megvegyenek.
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Összejöttünk, hogy meggyujtsuk ma 
az emlékezés méccseit. Összejöttünk, hogy 
végigszaladjon lelkűnkön annak a 13 em
bernek a tragédiája, kik oly gyönyörű pél
dáit mutatták a hazaszeretetnek. Nékünk 
szükségünk van ezekre az ünnepekre. 
Szükségünk van március 15-ikre, október 
ö-ikára, hogy az idealizmus nagy hullámai
ból, mely végigrobog a világon most, ben
nünket is érjen egy kicsike fuvallat. Oh 
hisz szeretjük mindannyian a hazát, még 
hétköznapon is, mert aki eletének első de
termináló 4 évét itt töltötte, ki magyar is
kolába járt, ki Árpádok, Hunyadiak, Rákó- 
cziak közül választotta első ideálját az 
eo ipso szereti a hazáját akár akarja, akár 
nem ; de kell nekünk ez az október 6., 
hogy 13 sáppadt arc suttogja az élet leg
szebb, leggyönyörűbb igazságait, hogy 13 
sápadt arc meséljen a leggyönyörűbb áltru- 
ismusról: kultúra, ember éa hazaszeretetről.

Szeretném, ha Önöket meghatná en
nek a 13 embernek a sorsa. Gondoljanak 
arra, hogy október van . . . hideg van . . . 
a levelek lehullottak ... és egy egész or
szág reményvirágai fagytak el október 6-án. 
Gondoljanak arra, hogy Magyarország re- 
naiszancát, nagy nekilenülését megakasz
totta egy hideg északi rém és az utolsó 
akkordok az október 6-iki puskalövések 
voltak. Legyenek kissé szomorúak, mert 
nagy értékek fakadhatnak ebből a szomo
rúságból.

Ha majd egyszer a társadalomnak vagy 
hazának szüksége lesz a logikátlan, de oly 
gyönyörű önfeláldozásokra, ezek az októ
ber 6-iki elszomorodások, melyek már rég 
tudatlanok lesznek akkor — nagyon meg
könnyítik a pillanatnyi elhatározást. Talán 
nemsokára . . . talán éppen holnap fog 
kezdődni Magyarország hőskora, hová fel- 
fegyverzetten, ideálismussa! telve kell meg
jelennünk mindannyiunknak , . . talán ép
pen holnap lesz szükségünk arra a szent 
lelkesedésre mit éppen a mostani hazafias 
ünnepélyekből raktározunk el. És akkor mi 
menni fogunk előre . . .

Gondoljanak valami szomorú vezére, 
mert 13 lobogó energia hamvadt el 1849. 
október 6-án.

Testkultúra a jogakadémián.
Kecskemét város közönsége alig pár 

éve eszmélt rá a testnevelés kérdésének 
óriási fontosságára és örömmel látjuk, hogy 
mind szélesebb és szélesebb kört hódit 
magának a játék és a sport.

Ezt abból az alkalomból Írjuk meg, 
hogy illetékes körökben egy nagyon érdé- j 
kés sportterv merült fel.

Tudjuk, hogy a kecskeméti jogászság 
a helybeni sportéletben nagyan kicsike sze
repet játszik és ami még rosszabb nem is 
érzi a sportolásnak szükségét. Csak az idén ] 
történtek apróbb kísérletek a sportkedv 
felélesztése iránt és mint tudjuk a köz- | 
gyűlés elhatározta, hogy jogász football 
csapatot fognak felállítani.

Most arról van szó, hogy meg fogják 
alakítani a jogászok Sport Egyletét, mely- | 
nek minden jogász tagja volna félévi mini
mális, mondjuk 2 korona tagsági díj befi
zetése mellett, — a mely tagsági dij elle
nében mindenki díjtalanul tanulhatna vívni 
az általunk már előnyösen ismert Bach Benő 
vivómestertől heti két órán.

Természetesen ez csak úgy volna ki
vihető, ha a Sport Egyleti tagság éppen 
olyan kötelező volna, mint a Segélyző és 
önképző egyesületi tagság. Másrészt fon
tos, hogy az illetékes tényezők utána járja
nak az után a szubvenció után, mely ép- I 
pen úgy megilleti a mi jogakadémiánkat, 
mini a hogy megilleti a pozsonyit és eper
jesit, nem is szólva az egyetemekről, melyek 
igen nagy összeget kapnak az államtól 
sporttámogatás címén.

Ez a terv mindenképpen alkalmas 
volna arra, hogy egyrészt az ellanyhult 
sport kedvet felélessze, másrészt, hogy mint 
a jogakadémia egy representativ szerve, > 
becsületet és elismerést szerezzen még ezen 
a téren is az akadémiának.

Egy művész sérelme.
Kazy államtitkár művésztelepi látoga

tásáról irt tudósításunk rá vonatkozó részét 
sérelmesnek találta magára nézve Szabó 
Antal festőművész ur, s az alábbi levelet 
intézte hozzánk, melyet parancsának kész
ségesen engedelmeskedve egy pár irás- 
hiba korrigálása után, amit már mégis csak 
el kell fogadni a kedves művész urnák - 
de viszont az ő egyéni mondatszerkesz
tésében, — egyébként csakugyan betű szerint 
közlünk a következőkben:

Kedves Szerkesztő Úr!

Becses lapjának tegnapi számában Kazy 
államtitkár a Művésztelepen cimü cikkében 
foglaltakra kérném szíveskedjék alábbi nyi
latkozatomat szó szerint közölni legköze
lebbi számában. Miután már ismételten ta
lálkoztam azzal a tendenciával, mely en
gem, mint fiatalabb művész-növendéknek 
minősít, mivel pedig én magamat a növen
déksor alól rég kinőttnek érzem, kötelessé
gemnek tartom ez ellen tiltakozni, mert én 
a Művésztelepen nem mint növendék, ha
nem mint műterem bérlő lakom és mint ■ 
ilyen korrektúrát nem kapok és azt el sem 
fogadok. — Tisztelettel

Szabó Antal festőművész. |

Szabó Antal festőművész ur elis- j 
merjük - joggal megbotránkozhatott, hogy I 
művésznövendék lakásának neveztük mű- I 
termét, ámbár enyhíthette volna mélységes 
felháborodását az a körülmény, hogy vét
künket nyomban észrevéve, őt magát a j 
♦ fiatal művész* néven aposztrofáltuk, iga
zán sok jóakarattal ösmerve el tehetségé
nek szépet ígérő fejlődését. Hogy kitől fo
gad vagy nem fogad el korrektúrát, ahhoz 
a nyilvánosságnak tulajdonkép semmi köze 
sem lenne, mivel ilyesmire mi nem is cé
loztunk. Ámbár, kedves művész ur, tessék 
elhinni, hogy még abban sem lenne meg
alázó, még kevésbbé sértő, ha el is fogadna. 
Amennyire emlékszünk, Rembrandt is volt, 
ugy-e, valaki s korrektúrát még ő se res
téit annak idején elfogadni. Nem is ártott 
meg neki. — Igaz, hogy ennek ellenébe 
vetheti a kedves művész ur azt, hogy 
Raffaelo az ő életkorában már meg 
is halt, nem hogy korrektúrát fogadott 
volna el. Mi őszinte szívből kívánjuk a 
kedves művész urnák, hogy önérzetével 
egyenes arányban fejlődjék művészete is s 
kívánjuk neki egyúttal azt is, hogy soha 
kisebb méltánylással pályáján ne találkozzék, 
mint amennyi jóakarattal mi méltányoltuk 
az ő eddigi művészetét. Töredelmesen bo
csánatot kérünk a kedves művész úrtól, 
amennyiben akaratunkon kívül megsértettük 
volna, majd a kedves művész ur jövendő
beli életrajzírója e művészettörténeti adalék 
nyomán igazságot fog tenni e köztünk 
támadt pörben, melyben mi önként pervesz
teseknek jelentjük ki magunkat.

Pegoudék.
Pegoudról, a boszorkányos ügyes

ségű embermadárról vagy tiz nap óta min
dig friss hir érkezik. Á legutolsó hir az 
volt róla a tegnapi lapokban, hogy a fran
cia belügyminiszter megtiltotta neki a le
vegőben való bukfenchányást. A levegő 
akrobatája most kénytelen lesz külföldre 
menni, hogy kitörhesse a nyakát, mert 
az igazán legutolsó hir bizonyára ez lesz 
jóla. „A levegő vértanúja" vagy más ilyes
féle címmel, amilyent Pegoudék mert 
többen vannak ők, közülök egy ma is a 
halálba zuhant Mogadornál kapni szok
tak, amikor halálos katasztrófával végződik 
az üzletük. Az üzletük, igenis, mert ez az 
őszinte beszéd, ha nem olyan szép is, mint 
az, hogy a repülőgép uj perspektívákat 
nyitott, széditően mélyeket s a nagy célok 
megsejtése magával ragadja a haladás ra
jongóit, a nagyságra és martirságra predesz
tinál takat.

Végső céljában kétségtelenül az em- 1 
béri haladás legnagyobb eszméje rejlik a 1 
repülésben. Ámde ettől a céltól időben oly ! 
messze vagyunk még, amilyen mérhetetlen I
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távolságokat nyit a levegő s amilyen be
láthatatlan a távolság a technika mai állása 
közt es aközt, amely majd végleges erejű 
törvénnyel állapítja meg a levegőn való 
uralkodást. Addig, mig a repülőgép konst
ruálása szubjektív zsenialitásoktól függ ad
dig a repülési kísérletek legföljebb a már
tírokat szaporítják, nem az igazi nagysá
gokat. 3

Általában azt szokták mondani, nagy 
eszméktől nem kell sajnálni a mártir-vért 
és ez igaz is, de azért a repüléstől mégis 
sajnálja az ember a mártírokat. Mert a re
pülés még most nem az, ami például Ga
lilei eszméje volt a föld megismerése körül. 
Az a törvény volt és megdönthetetlen igaz
ság, amit pedig vakmerő pilóták vakmerő 
kísérletekkel hirdetnek, az egy gondolatnak 
csak az első csirája. Isten tudja, mikor 
alakul ki. Sőt szinte azt lehetne mondani 
hogy a levegő akrobatái inkább vissza 
mint előre viszik az aviatikát, mert sporttá, 
játékká, üzletté transzponálják azt a nagy 
lendületet, amely úgy indult, mint hóditó 
háború a levegőért.

Esztendők óta alig történt valami az 
aviatika komollyá tételéért. Nem a gépek 
felé fordult az aviatikusok figyelme, hanem 
az emberek felé. Jó gépek helyett kaptunk 
ügyes pilótákat. A nagy és dicsőséges ti
tok a famulusok kezébe került, akik az em
beriség nagy kérdéseinek komolyságát fel 
se foghatják. Se a tudósok komolysága, se 
a feltalálók isteni ihlete nem hevíti őket. 
Nekik a legfőbb cél a rekord, aminek pe
dig a tökéletlen s az emberiség szolgála
tába még nem állítható gépek mellett csak 
alárendelt jelentősége van. De még ezt a 
kisebb jelentőségű célt is megkisebbitik 
azzal, hogy legtöbb ügyességüket a ma
gassági rekordban való elsőbbségre paza
rolják. Minél magasabbra: ez a jelszó, 
mintha a kulturemberiségnek az volna a 
rendeltetése, hogy három-négyezer méter 
magasban tegyen meg haszontalan utakat. 
Emberi állomásokat keres az emberiség s 
azok közt gyors és biztos összeköttetést. 
Aki száz kilométer utat gyorsabban tud 
megtenni, mint a többi, az többet tett az 
emberiségért, mint aki hatezer méter ma
gasra repül a levegőben. Az emberi célokat 
nem a felhők közt keressük, hanem ott, 
ahol dolgozunk.

Mire való hát az a szerencsétlen am
bíció, mely bravur-mutatványokra ösztökél; 
az aviatikusokat? Ijesztő nagy számra sza
porodnak emiatt a levegő mártírjai, pedig 
martir-vérük semmit sem használ az esz
mének, mely kölcsönzött szárnyakon viszi 
őket a levegőbe. Az oktalanul elpazarlot- 
vér inkább deprimálóan hat, mint serkent 
tőén. Elijeszti az eszmétől az embereket, a 
társadalmat, a mecénásokat, akik nem me
rik magukra venni a felelősséget és nem 
támogatnak olyan kísérletet, mely mindig 
csak áldozatot követel az emberiség haszna 
nélkül.

A magassági record-hajszolásnak és a 
levegőbeli curkuszkodásnak nincs gyakor
lati célja Tökéletesebb gépek kellenek, mert 
azok nélkül a mai pilóta-nemzedék, Bleriot 
neveltjei, olyanok, mint egy kitűnő had
sereg ágyú és felszerelés nélkül.

NAPI HÍREK. , ,
Telefon Hl. ___ ,__ Taitloo”

Szerkesztősej is Kiadóhivatal I. k. Arany Jáno--utc\ •
Naptár: 1013. év, október hó 9., csütörtök. 

Róni, kath.: Areop. Dénes. Protestáns: Dénes. 
Görög-orosz: Szeptember 26., Nilusz. Izraelita 
5674. év Thisri 8., Napkelte 6 óra 10 perc. 
Napnyugta 5 óra 23 perc. Naphossza 11 óra 13 perc 
Holdkelte 3 óra 35 perc, délután. - - Holdnyugta 12 óra 
5 perc, éjjel. - Holdtölte 15-én, 7 óra 7 perc réggé-

Időjárás: A központi ineteorologiai intézet 
Kecskemétre érke ett jelentése szerint a következő idő 
várható: Enyhe, helyenként csapadék.

Az uj pályaudvar.

A kereskedelmi miniszter ma leiratot 
küldött a városhoz az uj vasúti pályaudvar 
ügyében. Az uj pályaudvar építésének meg
kezdése úgy látszik - ismét jó időre 
eltolódik, mert a város jelenleg nincs abban 
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a helyzetben, hogy a miniszter követeléseit 
teljesítse. A miniszter leirata igy hangzik: 

Kecskemét város tekintetes Közigazgatási 
bizottságának!

Folyó évi julius hó 15-én 409/kb. szám 
alatt kelt felterjesztésére értesítem a bizott
ságot, hogy Kecskeméten a vasúti pálya
udvar bővítése és a szolnoki-uti felüljáró 
építése eddig kellő hitel hiányában nem volt 
megkezdhető.

Ugyanis az állomás bővítésére a folyó 
évben mindössze 100.000 korona áll ren
delkezésre, melyből a bővítéshez szükséges 
idegen területeknek a kisajátítása céloztatik.

Addig, míg a kisajátítás legalább rész
ben le nem bonyolittatik, az építő munkák 
meg nem kezdhetők.

Ha azonban a város a bővítéshez már 
megszavazott 325.000 kor. hozzájárulást rö
videsen befizeti és az állomás bővítése 
címén emellett a jövő 1914. évben meg
felelő hitelösszeg fog rendelkezésre jutni, 
akkor a bővítő munkák az uj felvételi épü
letnek és a szolnoki-uti vasúti felüljárónak 
az építésével a jövő évben meg íesznek 
indíthatók.

Budapest, 1913. október 3-án.

Harkány, sk. 
kereskedelmi miniszter.

Az első pályázat Dr. Lestár 
Albert ügyvéd beadta pályázatát a h. pol
gármesteri, főjegyzői és az esetleg ürese
désbe jövő tanácsnoki állásokra.

Az országos törvénytár. A bel
ügyminiszter ma, megküldötte Kecskemét
nek az Országos Törvénytár hivatalos kia
dásának legújabb két füzetét, mely az 1913. 
XLIII—Ll. törvénycikkeket tartalmazza.

— Oklevél bemutatás. Dr. Müller 
Frigyes orvostudori oklevelét a tiszti főor
vos beterjesztette a városi tanácshoz. Az 
oklevelet a tanács bemutatja a legközelebbi 
közgyűlésnek. Ugyancsak bemutatta a tiszti
főorvos Német Lászlóné szülésznő okleve
lét a városi tanácsnak.

- Koleraeset. Tiszaroff községben 
Umrányi István koleragyanus körülmények 
közt megbetegedett. A bakteriológiai inté
zet megállapította a kolerát.

A nagykőrösi színészet. Szál
kái Lajos székesfehérvári színigazgató, aki
nek társulata négy hétig játszott a nagy
kőrösi publikumnak, társulatával pénteken 
hagyta el Nagykőröst, ahol nem épen a 
ie^ényesebb anyagi eredménnyel zárta be 
a szezont. A nagykőrösi színház oly kicsi, 
hogy az igazgató bevétele igazán minimá
lis, s emellett a közönség támogatása sem ] 
a leglelkesebb. Az utóbbi időben Szálkái is | 
csak a folytonos vendégszerepeltetésekkel 
tudta ébrentartani a lankadó érdeklődést.

Épületbecslés. A gazdasági hi
vatal tegnap tartotta meg Koháriszentlőrin- 
cen az épiiletbecsléseket és sikerült egyez
séget létrehozni az uj és régi bérlők között.

Iparengedély nélküli fodrász. 
Névtelen feljelentés érkezett a rendőrségre, 
hogy Hubert János fodrász iparengedély 
nélkül dolgozik. Vizsgálat folyamán avval 
mentegetőzött, hogy ő csak az üzletet 
akarja kitanulmányozni és csak később 
veszi át Oál Kálmántól.

— A szerelmes legény halála. 
Huszár Oergely húsz esztendős nagykőrösi 
legény szerelmes volt egy odavaló szegény 
polgarlányba. A legény szülei tehetősebbek, 
igy tehát ellenezték a házasságot. Huszár 
Gergely többször kérte a szüleit, hogy 
egyezzenek bele a házasságba, de a szülők 
tudni sem akartak a dologról. Huszár Oer
gely annyira a szivére vette szüleinek ma
gatartását, hogy szivén lőtte magát és azon
nal meghalt.

A gazda szerencsétlensége. 
Fábián Sándor gazdálkodó Félegyháza felé 
igyekezett kocsijával. Az utón a lovak meg- 
•jedtek valamitől és bevonszolták a kocsit 
■^'egyházára, amelynek utcáin a megbok
rosodott lovak őrült futással vágtattak végig. 
A robogó kocsi négy asszonyt elütött, akik 
őzül Fekete Istvánné megsebesült.

Saját érdekében győződjön meg mindenki, 

hogy nem kell sem Buda

pest, sem Sálon, mert ide

haza a kéttemplomközben 

a legfinomabb angol kelmékből, minden létezhető 
uj színben és kivitelben, a legelső angol szabó 
által, angol és párisi divatlap szerint, különleges, 
szép, tiszta ízléses munka, a legelegánsabb kiállítás 
és szolid, feltűnő olcsó árakban készülnek a 
iegelegánsabb női angol Costüinök. 
Első minőség 10Ó korona, 

legfinomabb angolkelme, nehéz selyembéléssel. 

Második minőség 80 kor. 

legfinomabb angolkelme, selyembéléssel. 

Harmadik minőség 60 kor. 

finom angol és belföldi kelmék, tegethof, fekete és min
den színben, szintén finom selyembéléssel kiállítva.

Vonatkisiklás. Tegnap este a 
Lajosmizse felől jövő budapesti vonat Ócsa 
mellett kisiklott. Másfélórai munkába került, 
még a személyzet helyére emelte a moz
donyt és emiatt a vonat közét két órát 
késett.

Tűz a tanyán. Ma délelőti 10 óra 
| tájban a Szegedi-uton, 5 kilométernyire a 

várostól tűz ütött ki. A tűzoltóság kivonult.
Szüreti birkák. A város 40 drb 

[ birkát hajtatott be a városba eladás végett. 
I Akik szüretre birkát akarnak venni, Kerekes 

Dezső gazdasági intézőhöz forduljanak.
Metternich grófnő a mozi vász

non. Igazán érdekes tanulmányok fejtegetik 
azt a nehezen megmagyarázható tényt, hogy 
a gonosztevők asszonyai mennyire ragasz
kodnak a férfihez, aki szerelmével meg
ajándékozta őket. Minden veszélyen, harcon 
át követik, sőt segítőtársaik a legénynek, 
aki a mások munkájának gyümölcséből él, 
de velük megosztja a pénzt, a szerelmet és 
az életet. A nagyvárosi gonosztevők kitü
nően használják fel a nőt és az ő bevoná
sukkal viszik véghez zseniálisan kieszelt 
hajmeresztő rablóterveiket. Egy ilyen tör
ténet állít elénk, a Bankóhamisitó c. dráma, 
amely ma és holnap este fog színre ke
rülni a Kecskeméti Városi Mozgóképszín
házban. A darab kiváló erővel mutatja be 
egy nagystílű amerikai szélhámos izgalmas 
életét és mellé odaállítja azt a nőt, aki 
örömben, bajban, szomorúságban osztályosa 
volt. A fő női szerepet Metternich grófnő 
játsza. Metternich grófnőt színpadon vagy 
mozivásznon látni nem mindennapi dolog 
és a most szinrekerülő dráma már csak 
illusztris szereplői miatt is a legszélesebb- 
körü érdeklődésre tarthat számot.

Értesíteni az igen tisztelt hölgyközönséget, hogy 

Bocskay-(Zöldkert)-útcza 17. szám alatt 

női kalapszalónt nyitottam. 
Raktáron vannak eredeti párisi divatformák és modellek. 

Diszitések és átalakításokat gyorsan 
és a legfinomabb Ízléssel készítek. 
Gyászkalapok egy óra alatt.

Szives pártfogást kérve, — vagyok kiváló tisztelettel: 
Érsek Sándorné Mészáros Mariska.

♦♦♦♦

Anyakönyvi kivonat.
Október 8.

Születések. Szentkirályi Zsuzsanna rk. Ku- 
tasi Mihály rk. Kullai Antal rk. Kovács Terézia rk. 
Oál Sándor ref. Kállai Ferenc rk.

Halálozások. Kosa Ferenc rk. 10 éves, Bö- 
rönte Imre rk. 14 hónapos, Kovács Terézia rk. 1 
napon aluli.

Eladó szőlő.
Alsó-Széktó dűlőben I h. 281 négyszögöl 
szőlő eladó. Értekezni lehet 

Sétatér-utca 4. szám alatti házban. 85l3

Fegyver a gyermek kezében.
Keresztül lőtte a tenyerét.

Újra szerencsétlenséget okozott a fló- 
bert pisztoly, mely egy gyermek kezébe ke
rült s a vigyázatlan gyermek tenyerét a 
golyó átfúrta.

A szerencsétlenül járt gyermek Borka 
József — jól ismert kis csibész a rendőr
ség előtt. Csak a tavasszal fogták el a 10 
éves gyermeket több pajtásával egy egész 
csomó betörés miatt és már azelőtt is ál
landóan baja volt a fiatal gyereknek a rend
őrséggel.

Tegnap Borka a Máriaváros egyik ut
cájában játszadozott Szabó László nevű 
pajtásával.

Egyszer csak Szabó László egy 6 
miliméteres flóbert pisztolyt húzott elő a 
zsebéből és mutogatta pajtásának. Borka 
elkérte a fegyvert megtekintés végett.

Azonban a pisztoly töltve volt és amint 
Borka forgatta — elsült és a golyó átfúrta 
Borka baltenyerét.

A sérülés, mely 3 -4 hét alatt gyó
gyul az orvosi hivatalban kötözték be.

Mivel felmerült az a gyanú, hogy a 
gyarmekek a pisztolyt - vagy a pénzt 
amin a pisztolyt vették úgy lopták, a 
rendőrség vizsgálatot indított.

■ ■ 
! „Uránia" mozgóképszínház műsora !

Szerdán, október 8-án, csütörtökön, 9-én 

Szerencsepatkó, humoros.

A megakadályozott rablás, dráma. 

Svédország,természeti felvétel. 

Szélvihar áldozata, humoros.

Bankóhamisitó, társadalmi dráma 3 telv.
Az előadások hétköznap 8—11-ig folytatólagosak.

Kiadó pince 500 hliter 
ho rd óva I, teljes felszereléssel 
Kanovics György százados, Szarvas-utca 19.

Mérlegképes könyvelő, ♦ 

kitűnő levelező, hosszú bizonyitványokkal, első- I 
rendű refferenciákkal állást keres. Órás I 
könyveléseket, revisiókat is szívesen vállal. Szi- I 
vés megkereséseket „Honvágy** jeligére kér ♦ 

íi a Kecskeméti Lapok kiadóhivatalába. *

Kiadó lakás és boltok.
A 11. kér., Kálmán Király- és Béla-útca sarkán 
levő, tisztilakásnak kiválóan alkalmas, 
6 szobából és minden mellékhelyiségekből 
álló ház azonnal kiadó. A reform, 
bazárban, a Bóka-féle üzlet mellett egy bolt
helyiség okt. 1-re, a templom-közön levő 
Leitner-féle bolt pedig nov. l-ére kiadó. 

Mindezekről értekezni lehet a reform, 
egyházi pénztárban. 8564

Eladó ház. S4’1

Néhai Nagy Pál városi főerdőmérnök 
tulajdonátképező V. kerület, Fecske

utca 9. szám alatti ház, melyhez 
500 négyszögöl telek van, amely két 
házhelynek is alkalmas, kedvező feltéte
lek mellett, eladó. Értekezhetni özv. 

Nagy Pálnéval, III. kerület, Kápolna- 
ütea 8. szám alatt, az utóbbi háznál 
egy új nagy pince azonnal kiadó. 

Jó minőségű tavalyi BOR, 
3,4, 6,7 hektonkint is eladó. Ugyan
ott 1 és ’/2 hektos jó hordók kaphatók. 
László Károly-(Folyóka)-utca 16. sz. 8670
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Egy szépnagy világos pince 
azonnal kiadó

a Citrom-szigeten, Attila- és Béla-utca 

sarok, 4. szám alatt; értekezhetni Vásári- 
nagy-utca, Fejér István-féle Nagy pipa ház
ban, özv. Farkas Jánosnéval. 8694

17876 1913. tk. sz.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi I 

hatóság közhírré teszi, hogy a Kecskeméti Keres 
kedelini Iparhitelintézet és Népbank végrehajta 
tónak 8600 kor. és 9066 kor. és a következő csatla- | 
Hozóknak: Szabadkavidéki Önsegélyző Szövetke 
zetnek 20000 kor., 3. Lajosmizsei Takarékpénztár 
Rtnak 10527 kor. 80 fillér, 4 Iszer Károlyné Cse- , 
reklyei Vilmának 11950 kor. és 1422 kor. 20 fillér, 
5. Aszódi Zsigmond kecskeméti kereskedőnek 816 i 
Korona, 6. Belényesi Népbank Rtnak 9000, 4000, 
'<000 és 9000 korona, 7. Benyovics Adolf budapesti | 
.égnék 6000 korona, 8. Budapesti Lipótvárosi Ta 
karékpénztár Rtnak 9000 és 2000 korona, 9. Kecs 
keméti Központi Takarékpénztárnak 14000,4000 
és 766 korona, 11. Általános Iparbank Rt. buda- 
pesti bej. cegnek (>000 korona, 12. Besztercebányai ’ 
Takarékpénztár Rtnak 5000korona, 13. Szappanos 
Eleknek 10000 korona, 14. Kisvárdai Ipar- és Ke
reskedelmi Banknak (>000 korona, 15. Kecskeméti I 
ügyvédi kamarának 200, 400, 100 és 100 kor. tó- [ 
kék es járulékaiból álló követeléseiknek dr. iványosi ; 
Szabó László végrehajtást szenvedő elleni kielégí
tése végett a nevezettnek tulajdonát képező követ- j 
kezó ingatlanokra:

I. a kecskeméti 8613. sz. betétben A I. 1—8. 
sorszámok alatt felvett, a ballószögi dűlőben rétek, J 
szántók, ház és útból álló 4917 korona,

II. továbbá a Budapesti Lipótvárosi Takarék- 1 
pénztár 2000 kor. és járból álló követelésének kielé- ; 
gitésével, mely összegre nem csatlakozó a fentneve- | 
. ettek és még csupán ezen alábbi egy betéti ingat
anra ugyancsak csatlakozó Tóth Erzsébet kecske- ' 
méti lakosnak 64 korona tőke és jár. álló követelé
sének kielégítése végett is a kecskeméti 3079. száma I 
betétben A I. 1- 9. sor. a ballószegi dűlőben rétek, j 
szántók, erdő s házból álló 8275 kdrona,

III. továbbá a Besztercebányai Takarékpénztár 
Rt. 5000 korona, a Budapesti Lipótvárosi Takarék- - 
pénztár 2000korona követeléseik kivételével, melyek I 
tekinte ében itt nem csatlakozik, a kecskeméti 2552. I 
sz. betétben A 1. sor. széktói dűlőben szőlőből ' 
álló 814 korona,

IV. továbbá a Budapesti Lipótvárosi Takarék I 
:enti 2000 korona követelésének kivételével, a többi , 
összes érdekeltek érdekében a kecskeméti 10785. sz. , 
oetétben A I. 1- 5. sz. fenti dűlőben szántó és út
ból álló 817 korona,

V. továbbá a III. pontban jelzett két követe- 
.és kivételével a kecskeméti 8732. sz. betétben A I.
- 2., 4—6. sor. a Széktó dűlőben szőlő, ház és I 

tértből álló 2225 korona,
VI. továbbá az összes követelések kielégíté

sére a kecskeméti 2093. sz. betétben A 1. sor. a ■ 
’eitelekben ház és udvarból álló 17600 kor. becsér
tékű ingatlanokra és pedig ez utóbbira a 2505 892. sz. . 
légzéssel C 3. alatt özvegy Pataki Vilmosné Miller . 
Róza és 6522.1895. sz. végzéssel C 6. alatt özv. Pa- ; 
taki Antalné B. Tóth Mária javára bekebelezett öz- | 
vegyi haszonélvezeti jogok terhével, ha azoknak fen- , 
tartásával legalább is 900 korona vételárt Ígérnek, I 
különben ezeknek fentartása nélkül,

VII. továbbá a IV. a jelzett követelés kivéte- I 
lével a. a többi összes követelések kielégítésére a kecs
keméti 5454. sz. betétben All 2. sor. a széktói | 
dűlőben szántó és szőlőből álló 1204 korona,

Vili. b. végül ugyanezen betétben II. 1 4. I 
sor. a peres dűlőben szántó és legelőből álló 2410 I 
Korona becsértékű ingatlanokra, még pedig a fent I 
IV. és VI. alatti ingatlanok kivételével, a lobbi tehat I 
a86l3., 3679., 2552., 8732., 5454. sz. betétekben fog- i 
alt ingatlanokra az esetre, ha ezen ingatlanokra a . 

<>053 913. sz. árverési hirdetménnyel 1913. évi októ
ber hó 6 ikára kitűzött, a jelzálogos hitelezőkkel | 
szent ben végrehajtási árverés joghatályával biró ön
kéntes árverés nem tartatnék meg, - a birói árve- , 

e,r'"delte és hoS> az 1913. évi november hó 
10 ik (Tíz) napján délelőtt 9 órakor ezen királyi 
szék 1. sz. hív. helyiségében megtartandó nyilvános 

árverésen, a megállapított és a hivatalos órák alatt i 
a telekkönyvi hatóságnál, valamint Kecskemét város | 
Hazánál megtekinthető feltételek mellett eladatni fog 
nak, úgy azonban, hogy az ingatlanok a Vn. 26. 8-a [ 
crtelmeben a kikiáltási ar kétharmadánál alacsonyabb 
áron alól el nem adhatók.

Az árverelők a kir. kincstár kivételével, mely 
bánatpénzt letenni nem köteles, Vn. 21. jí. tartoz
nak a becsár IO°o-át készpénzben vagy ovadékképes ] 
értékpapírokban a kiküldött kezéhez bánatpénzül ! 
előre letenni.

Kecskemét, 1913. julius 22. napján.
A kir. törvényszék tkvi osztálya. ,

Uj fésülőnő ajánlkozik 
házakhoz a legegyszerűbb vagy a 
legdivatosabb hajtésülésre,aleg- 
olesóbb árakon. B, pártfogást kér 

Faragó Jucika, IV., Kazinczy-utca 2.

Uj boroshordók, 
minden nagyságban, mindenféle szüre
telő edények jutányos árban kaphatók 
Kiithy Testvérek kádároknál, 
Kecskemét, Kádár-utcza 3. sz. 

♦ Javításokat elfogadnak.

......................

A Vásárinagy- és Burga-ülca sarkán 
négy év tized óta fennálló „Fehér ló“-hoz 
címzett jóforgalmú szállodám, nyu
galomba vonulás miatt több évre ha
szonbérbe kiadó, esetleg magánlakás
nak is kiadó, igen előnyös nagybirtokos
nak vagy kereskedőnek, mert rendkívüli sok 
helyiség van benne. Bal lószögben, a 
„Helvétia“ állomás közelében 13 hold 
birtokom, melyben ó*/2 hold gondozott 
szőlő, szép gyümölcsös, ürilakás, ahol szép 
fiatal erdő is van, kedvező feltételek melleit, 
örökáron eladó. — Értesítést ad a tulaj
donos Burga-utca 2-ik szám alatt. 8509

7729 tk. 1913.

Árverési hirdetmény.

60 fillér
70 fillér
90 fillér

A kecskeméti királyi törvényszék, mint telek' i 
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a Kecskeméti 
Takarékpénztár Egyesület végrehajtatónak Szabó 
József és neje Gyenes Juliánná végrehajtást szen
vedők elleni 1300 kor. s jár.-ból álló követelésének . 
kielégítése végett ezeknek tulajdonát képező, a kecs- 1 
kemeti 7958. szánni betétben A I. sor. 13217 1. 
hrsz. a Csalános-diilőben szőlőből álló 1806 korona 1 
becsértékíi ingatlanra a birói árverést elrendelte és I 
hogy az 1913. évi október hó 30. napján délelőtt 
9 órakor ezen király i törvényszék 1 sz. hivatalos 
helyiségében megtartandó nyilvános árverésen, a 
megállapított és a hivatalos órák alatt a telekkönyvi i 
hatóságnál, valamint Kecskemét város házánál meg- , 
tekinthető feltételek mellett, eladatni fog, úgy azon- I 
bán, hogy az ingatlan a Vn. 26. §-a értelmében a i 
kikiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb áron alól el I 
nem adható.

Az árverelők a kir. kincstár kivételével, mely I 
bánatpénzt letenni nem köteles, Vn 21. ij-a tartoz
nak a becsar 10° o-át készpénzben vagy óvadékképes ' 
értékpapírokban a kiküldött kezéhez bánatpénzül I 
előre letenni. — Kecskemét, 1913. julius 24.

A kir. törvényszék tkvi osztálya. ■

a következő borok literenkint kimérve kaphatók:
új kadarka 
új rizling 
ó-rizling
ó-szilváni IK20fillér

Ajánlja kitűnő jó és olcsó 
munkásborait, ahoz gazdáknak hordót kölcsönöz.

C*\7 férfimunkás, fizető- 
LrfxJ ■ leány és tanulóleány 

felvétetik DÁVID 
SÁNDOR angol női szabónál, 

Nagy körösi-utca 34. sz. alatt, 8675

I

ko

9733/tk.l913. ,

Árverési hirdetmény.
... A ke.cs.ke",é,i királyi törvényszék, mint telek 
könyvi hatosag közhírre teszi, hogy a Kecském*.;

u°nl1 Tak‘,r^kPín*tár végrehajtatónak 699 kor 
23 fillér s jar.-bol allo Szórád László végrehajtás, 
szenvedett elleni követelése kielégítése végett-

I. a lajosmizsei 471. sz. betétben A í. 1- 5 
alatt felvett Szórád László nevén álló 2218

becsértékű ház, szántó, mocsár és rétből álla 
ingatlanra,

II. a lajosmizsei 2293. sz. betétben A + 1 
sorszám alatt felvett Szórád László nevén álló 67 kor 
becsértékű (szántó a kenyérvágó-dűlőben) ingatlanra 
a birói árverést elrendelte és hogy az 1913. december
16., azaz Tizenhat napján délután ' 1 órakor 
Lajosnuzse község hazánál megtartandó nyilvános 
árverésén, a megállapított és a hivatalos órák alatt a 
telekkönyvi hatóságnál, valamint Lajosmizse közsé- 
házánál megtekinthető feltételek mellett eladatni fog 
úgy azonban, hogy az ingatlan a Vn. 26. §-a értelmé
ben a kikiáltási ar kétharmadánál alacsonyabb áron 
alól el nem adható.

Az árverelők, a kir. kincstár kivételével melv 
bánatpénzt letenni nem köteles, (Vn. 21. §.) tartoz
nak a becs ár 1O*<o-át készpénzben, vagy óvadék
képes értékpapírokban a kiküldött kezéhez bánat
pénzül előre letenni.

Kecskemét, 1913. szeptember 17.
A kir. törvényszék tkvi osztálya.

November l-ére keresek 
j egy útcai száraz egy szobás lakást, a 
| szükséges mellékhelyiségekkel; lehetőleg a 
: Mária- vagy a Széchenyi-városban. Ajánlatokat 

Papp Imre Téglagyár-útca 1. szám alá kérek.

3858/tk. 1913.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatoság közhírré teszi, hogy Kecskemét város Árva 
pénztára végrehajtatónak 1400 kor. és csatlakozóknak 
vett dr. Magyar Józsefnek 500, 536, 274, 300, 120, 
110 kor., Varga Mihálynak 10 kor., S. Kovács Mi 
hálynak 20 kor., tőkék s jár.-ból álló Bakó László 
végrehajtást szenvedő elleni követeléseinek kielégítése 
végett, végrehajtást szenvedő nevén álló:

I. a kecskeméti 5651. szánni betétben A ■
1.. 2., 4., 5. sorzám jószágtestekre üt, szántók Bal- 
lószögi-dülőben, miután azok természetben egymás 
mellett feküsznek s az érdekeltek a V. T. 155. §-a 
utolsó bekezdése értelmében ehhez hozzájárultaknak 
tekintendők együttes árverést összesen 829 korona 
becsértékben, még pedig az 5709/902. számú végzés
sel C. 3. és 8. sorszámok alatt Bakó Antal (nős volt 
Sütő Rozáliával) javára bekebelezett holtigtartó 
haszonélvezeti jognak, a 7669 910. sz. végzéssel C. 
9. alatt a/ A 1. sor. 16331. hrszám részletre a 
16868 2. a. 16869., 16872., 16873 I., 16875 2. és 16875 3. 
hrsz. ingatlannok mindenkori tulajdonosa javára be
kebelezett kocsi bejáró-út szolgalmi jognak feltétlen 
fentai fásával,

II. továbbá a kecskeméti 5652. sz. betétben A 
I. 2 5. sor. (ház, szántó a Ballószög-dülőben) 122 
kor. becsertékű ingatlanra, még pedig ugyancsak a 
fenti 7669 910. számú végzéssel az A I. 2., 3., 5. sor.
16877., 16878., 16872 2., hrsz. részletekre a fent jel
zett 16868(2. alatt, 16869., 16872., 16873 1., 168752. 
16875 3. hrsz. ingatlannak mindenkori tulajdonosa 
javára üt szolgalmi jog feltétlen fentartásával a birói 
árverést elrendelte es hogy az 1913. évi november 
hó 10., azaz Tiz napján délelőtt 10 órakor ezen 
királyi törvényszék 1. számú hivatalos helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított és a 
hivatalos órák alatt a telekkönyvi hatóságnál, vala
mint Kecskemét város házánál megtekinthető felté
telek mellett eladatni fog, úgy azonban, hogy az 
ingatlan a Vn. 26. §-a értelmében, a kikiáltási ár 
kétharmadánál alacsonyabb áron alól el nem adható.

Az árverelők a kir. Kincstár kivételével, melv 
bánatpénzt letenni nem köteles Vn. 21. §-a tartoznak 
a becsár 10’a-át készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírokban a kiküldött kezéhez bánatpénzül 
előre letenni.

Kecskemét, 1913. augusztus hó 6.
A kir. törvényszék tkvi osztálya.

FrfPQiÍPQ Van szerencsém a n. é. 
__ közönség szives tudo

mására hozni, hogy az V. k., Vörösmarty- 
utca 5. szám alatt, régi ovoda épületben 
gép, épület és vasszerkezeti műhelyemben 

elvállalok minden, e szakba vágó munká
kat, úgymint: épület és kapu vasalá
sokat, vasrácsokat, vasablakokat, 
vasajtókat, vaskapukat, takarék
tűzhelyeket; szivattyús kútak, 
vízvezeték, sirrácsozatok készíté

sét, mindennemű javításokat, vala
mint gazdasági gépek javítását is 

a legjobban és a legjutányosabban. 

Hungária gép-, épület- 
ésvassierkezeti-műhely Rejszmanil Márton. 
Miselbach Mór p. p.
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